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NÁVRHY

Výbor pre občianske slobody, spravodlivosť a vnútorné veci vyzýva Výbor pre práva žien a 
rodovú rovnosť, aby ako gestorský výbor zaradil do návrhu uznesenia, ktorý prijme, tieto 
návrhy:

A. keďže mnohé ženy v celej svojej rozmanitosti vrátane rasovo kategorizovaných žien, 
žien so zdravotným postihnutím a migrantiek čelia prelínajúcim sa nerovnostiam a 
diskriminácii v EÚ; keďže prierezová diskriminácia sa vzťahuje na situáciu, v ktorej 
viaceré dôvody diskriminácie, akými sú pohlavie, rasa, farba pleti, etnické alebo 
sociálno-ekonomické postavenie, vek, sexuálna orientácia, rodová identita a prejav, 
pohlavné znaky, genetické vlastnosti, príslušnosť k národnostnej menšine, náboženstvo 
alebo viera, štátna príslušnosť, pobytový status alebo zdravotné postihnutie, fungujú a 
vzájomne negatívne a neoddeliteľne pôsobia a vytvárajú odlišné a osobitné druhy 
diskriminácie a nevýhod z dôvodu kombinácie rôznych identít; keďže diskriminácia ako 
taká sa čiastočne rieši v rámci politického a právneho rámca EÚ, avšak prierezová 
diskriminácia je naďalej na okraji oboch rámcov;

B. keďže prierezová diskriminácia sa líši od viacnásobnej diskriminácie, ktorá vzniká 
vtedy, keď každý druh diskriminácie možno preukázať a zaobchádzať s ním nezávisle; 
keďže v prípade prierezovej diskriminácie sa dôvody diskriminácie prelínajú, čo 
vytvára jedinečný typ diskriminácie; keďže prierezovosť umožňuje perspektívu, ktorá 
zohľadňuje vzájomne sa prelínajúce dôvody bez uprednostňovania jedného pred 
druhým; keďže prierezový prístup zohľadňuje viacrozmernosť skúseností a identít ľudí 
a zahŕňa prístup zdola nahor; keďže používanie prierezového prístupu v analýzach a 
politikách si vyžaduje iné uvažovanie o identite, rovnosti a nerovnováhe moci;

C. keďže postavenie antidiskriminačného zákona na jednom základe a úplný zoznam 
dôvodov v antidiskriminačných právnych predpisoch EÚ obmedzujú možnosť úplného 
začlenenia prierezovej perspektívy a ponechávajú tento problém nevyriešený; keďže v 
tejto oblasti chýba spoločné porozumenie, čo viedlo k rôznym prístupom k tejto otázke 
na úrovni členských štátov; keďže mozaika antidiskriminačných právnych predpisov a 
ďalší súbor smerníc o rodovej rovnosti vytvorili medzery a viedli k štrukturálnym 
prekážkam pri riešení prierezovosti;

D. keďže mnohé ženy z Afriky, Blízkeho východu, Latinskej Ameriky a Ázie v Európe 
pracujú na neistých a slabo platených pracovných miestach s vyšším rizikom 
vykorisťovania a zneužívania alebo sú neúmerne čelia nezamestnanosti; keďže 
migrujúci pracovníci v domácnosti sú v osobitne neistej situácii, čo zviditeľňuje 
prierezovosť rasy, pohlavia, sociálno-ekonomického postavenia, postavenia migranta a 
štátnej príslušnosti; keďže to, že získanie povolenia na pobyt závisí od manžela alebo 
zamestnávateľa, zvyšuje zraniteľnosť osoby, čo vystavuje migrantky ďalším rizikám, 
ako sú rodovo podmienené násilie a inštitucionálna diskriminácia;
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E. keďže prierezovú diskrimináciu postihujú najmä rómske ženy1, moslimské ženy2, 
transrodové ženy, najmä rasovo kategorizované transrodové ženy3, a ženy so 
zdravotným postihnutím4, v dôsledku čoho sú zraniteľnejšie voči sociálnemu vylúčeniu, 
chudobe a násiliu;

F. keďže v každej politike rodovej rovnosti je nevyhnutná horizontálna prierezová 
perspektíva, ktorá ide ruka v ruke s riešením synergických hrozieb diskriminácie; keďže 
prierezovosť rôznych dôvodov môže byť faktorom, ktorý zhoršuje niektoré prípady 
rodovo motivovaného násilia;

G. keďže systémy trestnej justície a presadzovania práva by mali vo svojich postupoch a 
rozhodnutiach zohľadňovať prierezový prístup ako právnu koncepciu, aby sa zabránilo 
prehlbovaniu diskriminácie, chudoby a vylúčenia, čo by mohlo mať nepriaznivý vplyv 
najmä na ženy zo zraniteľných skupín v celej ich rozmanitosti; 

H. keďže vzájomne sa prelínajúce druhy diskriminácie môžu mať vážny vplyv na život 
osôb, ktoré prežili rodovo motivované násilie vrátane mrzačenia ženských pohlavných 
orgánov, čo je extrémna forma násilia na ženách a dievčatách, napríklad tým, že 
obmedzujú alebo sťažujú ich prístup k službám prevencie, podpory a ochrany, ktoré 
potrebujú v dôsledku kombinácie rôznych druhov diskriminácie, inherentného skrytého 
rasizmu a kultúrnych a jazykových bariér;

I. keďže rasovo kategorizované ženy čelia prekážkam v prístupe ku kvalitným pracovným 
miestam a v dôsledku toho vykonávajú prevažne povolania s vyšším rizikom vzniku 
chorôb z povolania;

J. keďže ženy, ktoré zažívajú prierezovú diskrimináciu, čelia problémom pri prístupe na 
trh s dôstojným bývaním;

K. keďže u rasovo kategorizovaných žien je vyššia pravdepodobnosť, že ich symptómy 
budú poskytovatelia zdravotnej starostlivosti ignorovať; keďže lekárske vzdelávanie v 
mnohých európskych krajinách nerieši choroby a symptómy, ktoré postihujú ženy 
afrického, blízko-východného, latinsko-amerického a ázijského pôvodu5;

L. keďže spoločenské predsudky a štrukturálne nerovnosti môžu byť súčasťou nových 

1 Slovo „Rómovia“ sa používa ako zastrešujúci výraz, ktorý zahŕňa rôzne príbuzné skupiny žijúce v celej 
Európe, bez ohľadu na to, či sú usadené alebo nie, ako sú napríklad Rómovia, Travellers, Sinti, Manuši, Kalé, 
Romaničal, Bojáš, Haškaliovia, Egypťania, Jenišovia, Dómovia a Lomovia, ktorých kultúry a životný štýl sa 
môžu navzájom líšiť. Pozri pozn. pod čiarou č. 8 uznesenia Európskeho parlamentu z 12. februára 2019 o 
potrebe posilneného strategického rámca EÚ pre národné stratégie začleňovania Rómov po roku 2020 a 
zintenzívnení boja proti protirómskemu zmýšľaniu, Ú. v. EÚ C 449, 23.12.2020, s. 2.
2 European Network Against Racism, ‘Forgotten Women: the impact of Islamophobia on Muslim women’, 
11 February 2016, https://www.enar-eu.org/forgotten-women-the-impact-of-islamophobia-on-muslim-women/.
3 Calderon-Cifuentes, P. A., Trans Discrimination in Europe. A TGEU analysis of the FRA LGBTI Survey 2019, 
TGEU, 2021.
4 UN Women, „Take five: An intersectional approach to empowering women and girls with disabilities“, 2. 
decembra 2020, https://www.unwomen.org/en/news/stories/2020/12/take-five-empowering-women-and-girls-
with-disabilities.
5Agentúra Európskej únie pre základné práva, „Inequalities and multiple discrimination in access to and quality 
of healthcare“ (Nerovnosti a viacnásobná diskriminácia v prístupe k zdravotnej starostlivosti a jej kvalite), Úrad 
pre vydávanie publikácií Európskej únie, Luxemburg, 2013.

https://www.enar-eu.org/forgotten-women-the-impact-of-islamophobia-on-muslim-women/
https://www.unwomen.org/en/news/stories/2020/12/take-five-empowering-women-and-girls-with-disabilities
https://www.unwomen.org/en/news/stories/2020/12/take-five-empowering-women-and-girls-with-disabilities
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technológií vrátane umelej inteligencie (AI), čo vyvoláva obavy;

M. keďže v niektorých členských štátoch rómske ženy stále zažívajú etnickú segregáciu v 
oblasti reprodukčnej zdravotnej starostlivosti a čelia zvýšeným formám verbálneho, 
fyzického a psychického násilia a obťažovania počas pôrodu; keďže rómske ženy boli v 
EÚ vystavené systematickým praktikám nútenej a násilnej sterilizácie;

N. keďže ženy, ktoré čelia prierezovej diskriminácii, sú vystavené vyššiemu riziku, že ich 
deti budú zverené do starostlivosti štátu a že im bude odopretá primeraná finančná 
podpora na výchovu detí;

O. keďže lesbofóbiu treba chápať ako diskrimináciu na priereze homofóbie a mizogýnie a 
predstavuje typ diskriminácie s vlastnými koreňmi, vzorcami, spôsobmi a dôsledkami, 
ktoré sa formujú na základe tejto priesečníkovej skúsenosti; keďže jedna zo šiestich 
(16 %) lesbických alebo bisexuálnych žien uviedla prípady diskriminácie pri prístupe k 
zdravotnej starostlivosti alebo sociálnym službám6;

P. keďže ženy so zdravotným postihnutím sa v každodennom živote stretávajú s fyzickými 
a inými prekážkami, ktoré ich diskriminujú voči ostatným, a preto plne nevyužívajú 
svoje práva; 

1. naliehavo vyzýva inštitúcie EÚ, aby sa zaoberali prierezovými formami diskriminácie v 
právnych predpisoch a politikách EÚ v oblasti antidiskriminácie a rodovej rovnosti 
a aby vo všetkých príslušných politikách a právnych predpisoch EÚ uplatňovali 
prierezový prístup; nabáda Súdny dvor EÚ, aby vo svojom odôvodnení zohľadnil 
prierezový prístup s cieľom lepšie chrániť tých, ktorí sú obzvlášť ohrození; zdôrazňuje, 
že prierezová perspektíva pomáha odhaľovať prípady ľudí, ktorých skúsenosti nie sú 
celkom pokryté v bežných antidiskriminačných rámcoch, ako sú ženy na priesečníku 
rasy, náboženstva, sexuálnej orientácie a rodovej identity, spoločenskej triedy, 
zdravotného postihnutia, postavenia migrantky alebo veku;

2. opakuje, že antidiskriminačný rámec EÚ sa väčšinou zameriava na individuálny rozmer 
diskriminácie, pričom sa neberie do úvahy širší kontext, najmä inštitucionálny, 
štrukturálny a historický rozmer diskriminácie; naliehavo žiada Komisiu a členské štáty, 
aby venovali viac pozornosti týmto rozmerom diskriminácie pri tvorbe politiky, 
podporovali výskum s cieľom porozumieť jej v jej komplexnosti a zaviesť účinné 
opatrenia na boj proti nej;

3. zdôrazňuje, že pri navrhovaní, vykonávaní a hodnotení politík v oblasti azylu, migrácie 
a integrácie je dôležité zohľadniť konkrétne skúsenosti žien ktoré sa stali obeťami 
prierezovej diskriminácie, v celej ich rozmanitosti, ;

4. zdôrazňuje potrebu zabezpečiť zmysluplnú účasť všetkých skupín, ktorých sa dotýka 
prierezová diskriminácia, na všetkých úrovniach politiky, najmä rasovo 
kategorizovaných skupín; vyzýva koordinátora EÚ pre boj proti rasizmu a ďalších 
koordinátorov pôsobiacich v tejto oblasti, inštitúcie EÚ a členské štáty, aby úzko 
spolupracovali a zapojili príslušné organizácie občianskej spoločnosti a akademickú 

6Agentúra Európskej únie pre základné práva, „A long way to go for LGBTI equality“ (K rovnosti LGBTI ešte 
treba prejsť dlhú cestu), Úrad pre vydávanie publikácií Európskej únie, Luxemburg, 2020.
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obec do navrhovania a vykonávania prierezovej perspektívy pri tvorbe politík na úrovni 
EÚ, na vnútroštátnej a miestnej úrovni; žiada, aby sa najlepšie postupy a osobitné 
školenia v tejto oblasti uplatňovali všade tam, kde je to možné, a aby šírili vo všetkých 
verejných a súkromných inštitúciách s cieľom osloviť čo najširšiu verejnosť;

5. víta rôzne nedávne príslušné stratégie Komisie, a najmä stratégiu EÚ pre rovnosť 
LGBTIQ osôb na roky 2020 – 20257 a stratégiu EÚ pre rodovú rovnosť na roky 2020 – 
20258, v ktorých sa uplatňuje prierezový prístup; vyzýva Komisiu a členské štáty, aby 
uplatňovali prierezovú perspektívu a zabezpečili, aby existujúce politiky a právne 
predpisy nemali žiadne nepriame a nezamýšľané nepriaznivé účinky, ako je opätovná 
marginalizácia určitých skupín, najmä rasovo kategorizovaných žien; v tejto súvislosti 
vyjadruje hlboké poľutovanie nad tým, že v Novom pakte EÚ o migrácii a azyle9 chýba 
prierezový rozmer;

6. vyzýva členské štáty, aby uplatňovali komplexný a prierezový prístup vo všetkých 
fázach systému trestnej justície a aby zabezpečili prístup k spravodlivosti pre ženy v 
celej ich rozmanitosti, ktoré čelia prierezovej diskriminácii, vrátane prístupu ku 
kvalitnej právnej pomoci a v jazyku, ktorému rozumejú;

7. zdôrazňuje význam politík zohľadňujúcich zdravotné postihnutie, ktoré majú prierezový 
prístup;

8. zdôrazňuje, že migrantky sú zraniteľnejšie voči fyzickému zneužívaniu; pripomína, že 
neregulárne migrantky alebo ženy so štatútom závislým od manžela sú v ešte 
zraniteľnejšej situácii z dôvodu svojho právneho postavenia a je menej pravdepodobné, 
že oslovia políciu, nemocnice alebo útulky so žiadosťou o pomoc; vyzýva členské štáty 
a sociálnych partnerov, aby pomohli ženám bez dokladov lepšie uplatňovať svoje práva;

9. zdôrazňuje, že zraniteľné podmienky, ktorým sú vystavené migrujúce pracovníčky 
vrátane migrujúcich pracovníčok v domácnosti, sú zvýraznené viacerými priesečníkmi 
diskriminácie, ktorým čelia; pripomína, že zlyhanie ochrany práv migrujúcich 
pracovníčok má pre ne hlboké dôsledky, a to aj v oblasti ich možnosti prístupu k 
príležitostiam, zdrojom a pracovným miestam za rovnakých podmienok ako pre 
ostatných; naliehavo vyzýva členské štáty, ktoré tak ešte neurobili, aby ratifikovali 
Dohovor Medzinárodnej organizácie práce č. 189;

10. naliehavo vyzýva Komisiu a členské štáty, aby zabezpečili presadzovanie existujúcich 
právnych predpisov EÚ v oblasti nediskriminácie a rodovej rovnosti a aby začali 
konanie o nesplnení povinnosti, ak členské štáty netransponujú alebo plne 
neimplementujú tieto právne predpisy;

11. pripomína, že nové technológie vrátane umelej inteligencie môžu zhoršovať a 
prehlbovať existujúce nerovnosti a diskrimináciu; ďalej pripomína potenciálne riziká 
týchto technológií pre ženy v celej ich rozmanitosti, ktoré čelia prierezovej 

7 Oznámenie Komisie z 12. novembra 2020 s názvom Únia rovnosti: stratégia pre rovnosť LGBTIQ osôb na roky 
2020 – 2025 (COM(2020)0698).
8 Oznámenie Komisie z 5. marca 2020 s názvom Únia rovnosti: stratégia pre rodovú rovnosť na roky 2020 – 2025 
(COM(2020)0152).
9 Oznámenie Komisie z 23. septembra 2020 o Novom pakte o migrácii a azyle (COM(2020)0609).
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diskriminácii, najmä rasovo kategorizované ženy; vyzýva Komisiu a členské štáty, aby 
zabezpečili, že systémy umelej inteligencie sa budú riadiť zásadami transparentnosti, 
vysvetliteľnosti, spravodlivosti a zodpovednosti a že sa prijmú opatrenia vrátane 
nezávislého auditu, ktorými sa zabráni tomu, aby tieto systémy prehlbovali 
diskrimináciu, rasizmus, vylúčenie a chudobu;

12. vyzýva EÚ a jej členské štáty, aby sa zaoberali obojsmernými priesečníkmi, ktoré 
pôsobia v súvislosti s mrzačením ženských pohlavných orgánov, a to tak s cieľom 
ukončiť jeho praktizovanie, ako aj s cieľom riešiť rasovú diskrimináciu;

13. pripomína dlhodobú výzvu Parlamentu na prijatie horizontálnej antidiskriminačnej 
smernice, ktorá je v Rade zablokovaná od roku 2008, s cieľom harmonizovať rozsah 
pôsobnosti a dosah existujúcich antidiskriminačných nástrojov; vyzýva nadchádzajúce 
predsedníctva Rady, aby stanovili rovnaké zaobchádzanie a boj proti diskriminácii vo 
všetkých jej formách za kľúčovú prioritu na prekonanie patovej situácie v Rade; vyzýva 
EÚ, aby zabezpečila, aby nový legislatívny rámec v oblasti rovnosti bojoval proti 
prierezovej diskriminácii, a to aj v jej štrukturálnych a inštitucionálnych formách, aby 
sa upustilo od jednoosového individuálneho prístupu a aby sa riešila systémová 
diskriminácia bez znižovania súčasných noriem; vyzýva Radu, aby vytvorila zloženie 
Rady pre rodovú rovnosť a rovnosť s cieľom riadne prediskutovať uvedené témy na 
stálom fóre;

14. zdôrazňuje, že stereotypy a spoločenské predsudky môžu byť živnou pôdou pre 
diskrimináciu a rodovo podmienené násilie; pripomína naliehavosť riešenia všetkých 
foriem rodovo podmieneného násilia a v tejto súvislosti víta návrh Komisie na boj proti 
rodovo podmienenému násiliu, ktorý obsahuje ustanovenia o prierezovosti; vyzýva 
členské štáty a inštitúcie EÚ, aby vo svojich inštitúciách vrátane súdnych inštitúcií, 
centier na spracovanie a prijímanie žiadostí o azyl, polície, vzdelávacích inštitúcií, 
zdravotníckych pracovníkov a iných štátnych zamestnancov zabezpečili školenia 
vedúcich pracovníkov a zamestnancov zamerané na podvedomé predsudky a 
zvyšovanie informovanosti a aby sa zaoberali účinkami podvedomých predsudkov na 
rozhodnutia, konanie a interakcie, ktoré sú dôsledkom pretrvávajúcich stereotypov a 
nedostatočného zastúpenia určitých skupín v týchto sektoroch; ďalej vyzýva Komisiu, 
aby pripravila usmernenia o tom, ako odhaľovať a riešiť prípady prierezovej 
diskriminácie v inštitúciách EÚ;

15. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby vykonali dôkladnú analýzu migračnej a azylovej 
politiky EÚ s cieľom riešiť prierezovú diskrimináciu, ktorej sú ženy vystavené; 
pripomína, že je potrebné poskytnúť ochranu všetkým ženám, ktoré utekajú pred 
zneužívaním, bez ohľadu na ich postavenie, a vyzýva na zrušenie závislosti povolenia 
na pobyt od manžela alebo zamestnávateľa s cieľom chrániť ženy pred zneužívaním; 
vyzýva členské štáty, aby poskytli ochranu všetkým lesbickým, bisexuálnym, 
transrodovým a intersexuálnym ženám, ktoré hľadajú bezpečie v Európskej únii, ako sa 
ustanovuje v acquis EÚ;

16. nabáda členské štáty, aby zabezpečili dostupné a transparentné postupy právneho 
uznávania rodu pre všetky osoby na základe sebaurčenia a v súlade s 11. revíziou 
Medzinárodnej klasifikácie chorôb Svetovej zdravotníckej organizácie (WHO), čím 
prispejú k ich depatologizácii, ako stanovila WHO; naliehavo vyzýva členské štáty, aby 
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zakázali mrzačenie pohlavných orgánov intersexuálov;

17. zdôrazňuje, že zber porovnateľných a spoľahlivých údajov o rovnosti je nevyhnutný na 
zdokumentovanie diskriminácie a komplexné riešenie nerovnosti; vyzýva Komisiu, aby 
vypracovala spoločné normy pre metódy zaznamenávania jednotlivých foriem 
diskriminácie vrátane možnosti uvádzať viac ako jeden dôvod diskriminácie súčasne s 
cieľom umožniť zachytenie prelínania v štatistikách, najmä v prípade rodovo 
špecifického rasizmu; domnieva sa, že tieto údaje by sa mali zverejňovať vo formáte, 
ktorý umožňuje identifikáciu a analýzu viacnásobnej a vzájomne sa prelínajúcej 
diskriminácie; zdôrazňuje, že analýza údajov na úrovni podskupín umožňuje lepšie 
pochopiť viacnásobné a vzájomne sa prelínajúce nerovnosti;

18. vyzýva členské štáty, aby zhromažďovali údaje o rovnosti rozčlenené podľa pohlavia, 
rasového a etnického pôvodu, sexuálnej orientácie a identity na základe dobrovoľnej 
účasti, sebaidentifikácie a informovaného súhlasu a zároveň chránili anonymitu a 
dôvernosť a dodržiavali kľúčové zásady právnych predpisov EÚ v oblasti ochrany 
údajov, a to v súlade s príslušnými vnútroštátnymi právnymi rámcami a základnými 
právami; zdôrazňuje, že zber takýchto údajov by sa mal využívať výlučne na účely 
identifikácie príčin diskriminácie s cieľom poskytnúť informácie pre príslušnú tvorbu 
politík; vyzýva Komisiu, aby v tejto súvislosti vypracovala spoločnú metodiku s cieľom 
zabezpečiť, že zozbierané údaje sú presné, spoľahlivé a porovnateľné medzi členskými 
štátmi; podporuje prácu Agentúry pre základné práva pri analýze týchto údajov a víta 
ďalší vývoj v tejto oblasti v súlade s novým mandátom Agentúry;

19. poukazuje na to, že v posledných rokoch sa v judikatúre Súdneho dvora EÚ do určitej 
miery prejavil prierezový prístup, ktorý vychádza z rozsiahleho výkladu niektorých 
existujúcich dôvodov v rámci antidiskriminačných právnych predpisov EÚ, pričom sa 
opiera o model Dohovoru o odstránení diskriminácie žien (CEDAW) a Dohovoru o 
právach osôb so zdravotným postihnutím (CRPD), ktoré považujú ženy, resp. osoby so 
zdravotným postihnutím za osoby, u ktorých sa prejavujú prierezové znevýhodnenia; 
plne podporuje ďalší rozvoj a uľahčenie takéhoto prístupu, ak je to možné, aj vzhľadom 
na flexibilitu podľa článku 21 Charty základných práv Európskej únie;

20. konštatuje, že prístup k zdravotnej starostlivosti môže byť zhoršený v dôsledku 
kombinovaných účinkov prierezovej diskriminácie: vyzýva členské štáty, aby urýchlene 
odstránili existujúce prekážky, ktoré bránia plnému prístupu k zdravotnej starostlivosti 
pre všetkých;

21. naliehavo vyzýva členské štáty, aby zaviedli dôkladne navrhnuté školenia o 
podvedomých predsudkoch a antidiskriminácii vo verejných inštitúciách a podporili ich 
vykonávanie v súkromných subjektoch s cieľom zmierniť vplyv takýchto predsudkov 
na rozhodovanie; naliehavo vyzýva Komisiu a členské štáty, aby za účasti organizácií 
občianskej spoločnosti a dotknutých skupín vypracovali a realizovali kampane na 
zvyšovanie povedomia verejnosti s cieľom bojovať proti stereotypom a predsudkom 
rozšíreným medzi obyvateľstvom, najmä v súvislosti s rasou a pohlavím.
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